
Collecte en porte-à-porte* dans le sac PMC • Einsammlung von Haus zu Haus* im P.M.G.-Sack

• �Bouteilles et flacons en Plastique
• �Emballages Métalliques (aussi : aé-

rosols alimentaires et cosmétiques, 
plats et barquettes en aluminium, 
couvercles et bouchons métalliques)

• Cartons à boissons
• �Plastikflaschen und -fläschchen
• �Metallverpackungen, auch  

Lebensmittel- und Kosmetik-Aero-
sole, Alugeschirr und Aluschalen,  
Metalldeckel und  
Schraubverschlüsse aus Metall

• �Getränkekartons

• �Tous les autres emballages et objets en 
plastique (ex. pots, barquettes, sacs en 
plastique, films)

• �Emballages qui ont contenu des 
substances toxiques, corrosives ou de 
l’huile de moteur

• Papier aluminium
• Frigolite
• �Alle anderen Kunststoff-Verpackungen 

und –Gegenstände (Töpfe, Schalen, 
Plastiktüten, Folien)

• �Verpackungen, die zuvor toxische oder 
korrosive Substanzen oder Motoröl 
enthalten haben

• Alufolie
• Styropor

Autorisé • Erlaubt
• Entièrement vide
• �Volume maximum : 8 litres
• �Pas de bidons en plastique 

accrochés aux liens de f 
ermeture du sac PMC

• �Vollständig entleert
• �Maximale Füllmenge : 8 Liter
• �An die Schnüre zum Zubinden 

der P.M.G.-Säcke dürfen keine 
Kunststoffkanister angehängt 
werden.

Remarques • Bemerkungen Interdit • Verboten

Suivez le guide de tri des déchets d’emballages ménagers • Anleitung zum Sortieren von Haushalts-Verpackungsabfällen

Interdit • VerbotenPMC • PMG

Emballages
Métalliques

Metallverpackungen

Bouteilles et flacons  
en Plastique

Plastikflaschen  
und -fläschchen

Cartons à boissons

Getränkekartons

• �Bouteilles, bocaux  
et flacons en verre 
transparent

• �Flaschen, Gläser  
und Flakons  
aus Weißglas

• Entièrement vide
• �Pas de couvercles ni  

de bouchons

• Vollständig entleert
• Keine Deckel oder Stopfen

• �Verre résistant aux hautes  
températures (ex. plats allant  
au four, plaques vitrocéramiques)

• �Porcelaine et céramique
• �Récipients en terre cuite
• �Opaline et cristal
• �Verre plat tel que vitres  

et miroirs
• �Ampoules et tubes néon

• �Hochtemperaturglas (z.B. ofenfeste 
Formen, Ceranfelder)

• �Porzellan und Keramik
• �Tongefäße
• �Opalinglas und Kristall
• �Flachglas wie Fensterscheiben  

und Spiegel
• �Glühbirnen und Neonröhren

Autorisé • Erlaubt Remarques • Bemerkungen Interdit • Verboten

A déposer dans les bulles* : verre incolore et coloré séparé 
Im Glascontainer zu entsorgen* : Weißglas und Buntglas getrennt

• �Sacs en papier et boîtes en carton
• Journaux, revues, dépliants
• Livres, papier à lettre et pour machine
• Papiertüten und Pappschachteln
• Zeitungen, Zeitschriften, Faltblätter
• Bücher
• Brief- und Schreibmaschinenpapier

• �Enlevez le film plastique des 
journaux, revues et dépliants

• �Entfernen Sie die Plastikfolie, 
welche Zeitungen, Zeitschrif-
ten und Faltblätter umgibt

• Papier souillé ou gras
• Papier peint
• Papier aluminium, papier cellophane
• Beschmutztes oder fettiges Papier
• Tapete
• Alufolie
• Zellophanpapier

Autorisé • Erlaubt Remarques • Bemerkungen Interdit • Verboten

Collecte en porte-à-porte*, ficelés ou dans des caisses en carton résistantes
Einsammlung von Haus zu Haus*, verschnürt oder in widerstandsfähigen Kartons verpackt

Bouteilles et bocaux en verre transparent
Flaschen und Gläser aus Weißglas Interdit • Verboten

Papiers-cartons • Papier-Karton Interdit • Verboten

*ou via le parc à conteneurs
*oder über den Wertstoffhof

Ensemble  Trions bien  Recyclons mieux  •  Gemeinsam  Richtig trennen  Besser recyceln


